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Реализуемые 

компетенции 

  УК-4  

 Индикаторы 

достижения 

компетенции  

УК-4.1 выбирает стиль делового общения на государственном(-ых) и иностранном(-

ых) языках коммуникативно приемлемые, вербальные и невербальные средства 

взаимодействия с партнерами;  

использует информационно-коммуникационные технологии при поиске  

необходимой информации в процессе решения стандартных коммуникативных 

задач на государственном(-ых) и иностранном (-ых) языках 

УК-4.2 ведет деловую переписку, учитывая   особенности стилистики официальных 

и неофициальных писем, социокультурные различия в формате корреспонденции на 

государственном (-ых) и иностранном(-ых) языках; коммуникативно и культурно 

приемлемо ведет устные деловые разговоры на государственном(-ых) и 

иностранном(-ых) языках 

УК-4.3 демонстрирует умение выполнять перевод профессиональных текстов с 

иностранного(-ых) на государственный язык; 

выполняет для личных целей перевод официальных и профессиональных текстов с 

иностранного языка на русский, с русского на иностранный 

Трудоемкость

, з.е. 

108/3 

Формы 

отчетности (в 

т.ч. по 

семестрам) 

ОФО зачет, 3семестр 

ОЗФО зачет, 4семестр 

ЗФО зачет, 5семестр 

 

 


